
K R O N I K A

Jubileusz Profesora Jiøego Krausa

Niewielu jest badaczy, którzy zajmuj¹ siê sztuk¹ wys³awiania, a zw³aszcza dzie-
dzin¹, jak¹ jest retoryka. Do tego grona nale¿y profesor Jiøí Kraus, dla którego retory-
ka sta³a siê jedn¹ z zasadniczych kwestii Jego naukowych zainteresowañ.

Profesor J. Kraus rozpocz¹³ swoj¹ drogê zawodow¹ w 1963 roku, kiedy zosta³ za-
trudniony w Instytucie Jêzyka Czeskiego Czechos³owackiej Akademii Nauk. Z nim
zwi¹za³ ca³e swoje ¿ycie naukowe. By³ nie tylko d³ugoletnim pracownikiem, ale i dy-
rektorem Instytutu Jêzyka Czeskiego Czeskiej Akademii Nauk (wcze�niej Cze-
chos³owackiej Akademii Nauk). Kierowa³ t¹ placówk¹ od 1994 roku a¿ do przej�cia
na emeryturê. Od roku 1990 za� pe³ni³ obowi¹zki zastêpcy dyrektora Instytutu.Wcze-
�niej wchodzi³ w sk³ad rady redakcyjnej czasopisma �Na�e øeè� i do dzi� w niej pozo-
staje, a od 1990 roku przez dziesiêæ nastêpnych lat by³ tak¿e jego redaktorem naczel-
nym. Natomiast w latach 2000�2002 pe³ni³ te¿ funkcjê prorektora Uniwersytetu Ka-
rola w Pradze1.

Pierwsze lata pracy naukowej po�wiêci³ Profesor J. Kraus matematycznymmeto-
dom stosowanym w lingwistyce, szukaj¹c sposobu wyja�nienia prawid³owo�ci w jê-
zyku czeskim, przede wszystkim w ortografii i gramatyce (por. np. prace:Kódování a
komprese psané èe�tiny, �Kybernetika� 1965, s. 74�84; czyMatematická lingvistika a
obecná teorie tìsnopisných systémù, �Zprávy Státního ústavu tìsnopisného� 1969�
�1970, è. 1, s. 2�10; Pìtijazyèný slovník z kvantitativní lingvistiky, Praha 1970). Po la-
tach swoje do�wiadczenie nabyte podczas badania jêzyka czeskiego metodami mate-
matycznymi wykorzysta³ Profesor w podrêcznikach przygotowanych dla niefilolo-
gów (np. Úvod do stylistiky pro informaèní pracovníky, Praha 1982; O jazyce a stylu
pro informaèní pracovníky, Praha 1987), stale je aktualizuj¹c na podstawie nowych
badañ (por. K souèasným vývojovým promìnám vìdeckého a odborného vyjad-
øování, NØ, 77, 1994, 14�19).

Pierwsze efekty zachêci³y Jubilata do kontynuowania badañ z wykorzystaniem
metod statystycznych, rozszerzy³ On jednak pole badawcze o zjawiska pozagramaty-

czne, przede wszystkim o czeskie style funkcjonalne (np. K statistickému rozboru
publicistického stylu, �Slovo a slovesnost� 1969, s. 371�379). Prowadzone dot¹d ba-
dania Profesor J. Kraus po³¹czy³ z kolejnymi krêgami swoich zainteresowañ nauko-
wych, a mianowicie z retoryk¹ i kultur¹ jêzyka czeskiego. Na aktualno�æ retoryki jako
zagadnienia stylistycznego niejednokrotnie zwraca³ On uwagê ówczesnym jêzykoz-
nawcom (por. na przyk³ad artyku³y: Rétorika � disciplína moderní, �Slovo a sloves-
nost� 1974, s. 136�142; Zdroje sémiotiky v antických teoriích øeènictví. K obsaho-
vému rozboru textu, �Slovo a slovesnost� 1978, s. 321�324; Promìny øeènického sty-
lu v èe�tinì, �Slovo a slovesnost� 1992, s. 1�9 czy K vztahu rétoriky a neorétoriky
k ruskému formalismu a k funkènímu strukturalismu pra�ské �koly, �Èeská literatura�
1992, s. 233�239), coraz bardziej utwierdzaj¹c siê w s³uszno�ci obranej drogi. Uczo-
ny nie oraniczy³ siê jednak tylko do badañ tej problematyki na gruncie czeskim. Zna-
ne bowiem s¹ Jego prace dotycz¹ce retoryki publikowane tak¿e zagranic¹ (np.:
K úloze rétoriky v nauce o stylu ve slovanských zemích, [w:] Synteza w stylistyce s³o-
wiañskiej, Opole 1991, s. 65�71; European Contexts of Czech and Slavic Rhetoric in
Renaissance, [w:] Renaissance Rhetoric, Berlin 1993, s. 115�117 czy Slavic rhetoric
[w:] Encyclopedia od Rhetoric, ed. T. O. Sloane, Oxford 2001, s. 716�720 itd.).
Efektem retorycznych dociekañ badawczych Profesora J. Krausa s¹ trzy monografie:
Rétorika v dìjinách jazykové komunikace (Praha 1981), Rétorika v evropské kultuøe
(Praha 1998) i Rétorika a øeèová kultura (2010).

Kolejnym wa¿nym krêgiem zainteresowañ naukowych Profesora J. Krusa jest
dyskurs publiczny. Pierwsze Jego prace z tego zakresu dotyczy³y g³ównie jêzyka me-
diów (np. K problematice institucionálního diskurzu, �Stylistyka� IX, 2000, s. 103�
�116 czy K lingvistickým a filozofickým pøedpokladùm argumentace v textu, [w:]
Èlovek a jeho jazyk, Bratislava 2003, s. 13�39 itd.). Badacz skupi³ siê w nich na opisie
zale¿no�ci miêdzy standardowym jêzykiem pisanym a mówionym oraz na analizie
wp³ywu innych kodów (przede wszystkim niewerbalnych), wspomagaj¹cych komu-
nikacjê werbaln¹, na kszta³t komunikatu jêzykowego.Tym samym Jubilat w³¹czy³ siê
w dyskusjê na temat stratyfikacji wspó³czesnego jêzyka czeskiego.W³asn¹ koncepcjê
jêzyka mówionego przedstawi³ miêdzy innymi w pracy K rozsahu a obsahu pojmu
mluvený jazyk ([w:] K diferenciaci souèasného mluveného jazyka, Ostrava 1995,
s. 12�18). Przy tej okazji zwróci³ uwagê na zmiany zachodz¹ce w jêzyku � niekonie-
cznie pozytywne � widziane oczyma badacza kultury jêzyka czeskiego (por. artyku³y
Jazykový popis a péèe o jazyk v dìjinách filologického my�lení, [w:] Jazyk a jeho
u�ívání, Praha 1996, s. 139�148 czy Nìkolik poznámek k pocitu jazykového ohro�ení,
�Na�e øeè� 79, 1996, s. 1�9). Zmiany zachodz¹ce w jêzyku mass-mediów Uczony
opisa³ w pracy dotycz¹cej jêzyka mówionego stylu publicystycznego (Jazyk v pro-
mìnách komunikaèních médií, Praha 2008).

Aktywno�æ zawodowa i naukowa Profesora J. Krausa nie ogranicza siê tylko do
Jego w³asnych prac badawczych. Jest bowiem równie¿ inicjatorem wielu prac ze-
spo³owych, w których sam bra³ tak¿e czynny udzia³, na przyk³ad:Èe�tina jak ji znáte i
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1 Szczegó³owe informacje na temat drogi ¿yciowej i naukowej prof. PhDr. Jiøego Krausa,
DrSc. prezentuje Svìtla Èmejrková w artykule Jubileum prof. PhDr. Jiøího Krausa, DrSc.
(�Na�e øeè� 2005, nr 3, s. 162�166. Z tego wzglêdu skupimy siê tutaj jedynie na przypomnie-
niu niektórych faktów z ¿ycia Jubilata, odnosz¹c czytelnika do wspomnianego artyku³u
praskiej lingwistki. Wiele informacji o Profesorze zawiera równie¿ artyku³ Zdeòka Hlavsy
zatytu³owany Jiøí Kraus �edesátiletý (�Slovo a slovesnost� LVI, 1995, 238�240).
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neznáte (Praha 1996), Písemnosti v na�em �ivotì (Praha 1996), Èe�tina na pøelomu
tisíciletí (Praha 2000), Praktická encyklopedie �urnalistiky (Praha 2002) czy Nový
akademický slovník cizích slov (Praha 2005).

Profeosr J. Kraus jest niezwykle aktywnym cz³owiekiem i naukowcem. Z okazji
Jego jubileuszu sk³adamy Mu wiêc serdeczne gratulacje i ¿yczmy dalszej aktywno-
�ci, wiele zdrowia, sukcesów w ¿yciu prywatnym i zawodowym oraz wielu dalszych
prac badawczych z zakresu stylistyki i kultury jêzyka.

Gra¿yna Balowska, Opole

Jubileusz Profesora Ernsta Eichlera

Wtym roku obchodzi swoje osiemdziesi¹te urodziny wybitny niemiecki slawista,
Profesor Ernst Eichler. Ca³e ¿ycie po�wiêci³ badaniu s³owiañskiej onomastyki. Zre-
konstruowa³ i opisa³ kilkaset nazwmiejscowych znajduj¹cych siê na terenie Saksonii,
pieczo³owicie odtwarzaj¹c ich etymologiê.

Profesor E. Eichler studiowa³ slawistykê i germanistykê na Uniwersytecie w Lip-
sku. Nad jego slawistycznym rozwojem naukowym pieczê sprawowa³ inny wybitny
slawista niemiecki, prof. Reinhold Olesch. To on zwróci³ uwagê Profesora na s³o-
wiañskie pochodzenie nazwmiejscowych na terenach historycznych £u¿yc.Wwyni-
ku tej wspó³pracy ju¿ w 1955 roku prof. E. Eichler przyst¹pi³ do obrony pracy doktor-
skiej zatytu³owanejDie Orts- und Flußnamen der Kreise Delitzsch und Eilenburg. Po
obronie swoje badania onomastyczne kontynuowa³ i pog³êbia³, co znalaz³o wyraz
w kolejnej monografii Studien zur Frühgeschichte slawischer Mundarten zwischen
Saale und Neiße. Na jej podstawie uzyska³ stopieñ doktora habilitowanego w roku
1961. Ca³y ten czas pracowa³ w Instytucie Slawistyki Uniwersytetu w Lipsku (Institut
für Slawistik an der Universität Leipzig), gdzie oprócz prowadzenia badañ nauko-
wych opiekowa³ siê równie¿ bohemistyk¹ jako kierunkiem studiów, dlatego w³adze
uczelni w uznaniu jego zas³ug na polu naukowym i zgodnie z zainteresowaniami
dydaktycznymi Profesora w 1975 roku wyst¹pi³y z wnioskiem o nadanie Mu tytu³u
profesora w zakresie jêzykoznawstwa czeskiego (Professor für Tschechische Spra-
che). Równolegle do pracy na Uniwersytecie Profesor udziela³ siê w pracach Saksoñ-
skiej Akademii Nauk, gdzie kierowa³ i kieruje nadal zespo³em opracowuj¹cym s³o-
wiañski atlas onomastyczny. Stworzy³ lipsk¹ szko³ê onomastyczn¹, wysoko sytuuj¹c
ten o�rodek w�ród miêdzynarodowych o�rodków onomastycznych. W latach osiem-
dziesi¹tych nawi¹za³ wspó³pracê z Brnem (z prof. Rudolfem �rámkiem), Opolem
(z prof. Henrykiem Borkiem) i Bratys³aw¹ (z prof. M. Majtánem), tworz¹c cze-

sko-s³owacko-polsko-niemiecki zespó³ badawczy, który organizowa³ konferencje
onomastyczne na przemian w Lipsku, Brnie, Bratys³awie i w Opolu.

Nale¿y tu dodaæ, ¿e prof. E. Eichler mocno anga¿owa³ siê w rozwój miejscowych
�rodowisk bohemistycznych i slawistycznych, wspiera³ je w wieloraki sposób: umo¿-
liwia³ m³odym adeptom bohemistyki � i w ogóle slawistyki � opolskiej udzia³ w kon-
ferencjach w Niemczech, publikowanie w niemieckich czasopismach, a tak¿e odby-
wanie sta¿y naukowych i pozyskiwanie stypendiów w niemieckich o�rodkach slawi-
stycznych.

Profesor Ernst Eichler bierze udzia³ tak¿e w pracach wielu towarzystw nauko-
wych, z których najwa¿niejszymi s¹ Miêdzynarodowy Komitet Slawistów (MKS)
oraz miêdzynarodowe towarzystwo onomastyczne ICOS. Bierze udzia³ zarówno
w miêdzynarodowych kongresach slawistów, jak i w miêdzynarodowych kongresach
onomastów (International Congress of Onomastic Sciences), by³ te¿ prezydentem
XIV Miêdzynarodowego Kongresu Onomastycznego w Lipsku w roku 1984 (pier-
wszy odby³ siê w Pary¿uw 1938 r.). Jest równie¿ cz³onkiem Polskiej Akademii Umie-
jêtno�ci v Krakowie. Zabiega³ tak¿e o ukazywanie siê slawistycznych czasopism
wNiemczech i w Polsce (por. �Onomastica Slavogermanica�, �Namenkundliche For-
schungen�).

Efekty dociekañ badawczych Profesora E. Eichlera stanowi¹ obecnie setki publi-
kacji: prac zwartych, opracowañ redakcyjnych, studiów i szkiców naukowych. Gros
z nich jest po�wiêconych onomastyce s³owiañskiej. Podstawowym opracowaniem
jest czterotomowa praca Slawische Ortsnamen zwischen Saale und Neiße: ein Kom-
pendium (Domowina-Verlag, Bautzen 1987�2009), w której opisano s³owiañsk¹ ety-
mologiê wielu nazw, wystêpuj¹cych siê na terenie Niemiec. Pracê tê poprzedzi³y krót-
kie studia jednostkowe (np. Historische Sprachräume an der westlichen Peripherie
des Westslawischen im Lichte der Onomastik. In: Vlastné mená v jazyku a spoloè-
nosti, ed. J. Kr�ko, M. Majtán, Bratislava 2000;Über Systemdiagnose in der Onoma-
stik, [w:]Onymische Systeme, Hradec Králové 1993;Über die Zukunft des slawischen
onomastischen Atlasses. �Acta onomastica� 1995; Methoden und Probleme der Na-
menlexikographie: Slavisch und Deutsch-Slavisch. �Namenforschung. Ein interna-
tionales Handbuch zur Onomastik� 1995; Slawische Namengeographie: Der Slawi-
sche Onomastische Atlas, �Namenforschung. Ein internationales Handbuch zur Ono-
mastik� [Berlin] 1996 i inne).

Wiele prac Profesor E. Eichler po�wiêci³ czesko-niemieckim kontaktom jêzyko-
wym, w g³ównej mierze onomastycznym. Przytoczê tutaj jedynie kilka: Überlegun-
gen zum deusch-tschechischen Sprachkontakt (w: Slavistische Studien zum 11. inter-
nationalen Slavistenkongress in Pressburg, red. K. Gutschmidt, H. Keipert, H. Rothe,
Köln 1993); Über westslavische Toponyme mit dem Suffix -ar (�Slavica Slovaca�
1995), Leipzig und Prag � eine Brücke in der Entwicklung der Slavistik (w: Das sla-
wische Phänomen, red. K. Mácha, Praha 1996) czyWissenschaftsdialog um die Jahr-
hunderwende: Wilhelm Streitberg [1864�1925] und Josef Zubatý [1855�1931]
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